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Ψήφισμα του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου σχετικά με την καταστολή ειρηνικών 
διαδηλώσεων σε ολόκληρη τη Λαϊκή Δημοκρατία της Κίνας από την κινεζική 
κυβέρνηση
(2022/2992(RSP))

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο,

– έχοντας υπόψη τα προηγούμενα ψηφίσματά του σχετικά με την Κίνα, ιδίως εκείνα της 
9ης Ιουνίου 2022 σχετικά με την κατάσταση των ανθρωπίνων δικαιωμάτων στην 
Σιντζιάνγκ, συμπεριλαμβανομένων των αστυνομικών φακέλων της Σιντζιάνγκ1, της 
20ής Ιανουαρίου 2022 σχετικά με τις παραβιάσεις των θεμελιωδών ελευθεριών στο 
Χονγκ Κονγκ2, της 16ης Σεπτεμβρίου 2021 σχετικά με μια νέα στρατηγική ΕΕ-Κίνας3, 
της 20ής Μαΐου 2021 σχετικά με τα κινεζικά αντίμετρα με τη μορφή κυρώσεων εις 
βάρος οντοτήτων της ΕΕ, βουλευτών του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και βουλευτών 
εθνικών κοινοβουλίων4, της 21ης Ιανουαρίου 2021 σχετικά με την καταστολή της 
δημοκρατικής αντιπολίτευσης στο Χονγκ Κονγκ5, της 12ης Σεπτεμβρίου 2018 σχετικά 
με την κατάσταση των σχέσεων ΕΕ-Κίνας6 και της 16ης Δεκεμβρίου 2015 σχετικά με 
τις σχέσεις ΕΕ-Κίνας7,

– έχοντας υπόψη τη σύνοδο κορυφής ΕΕ-Κίνας που έλαβε χώρα την 1η Απριλίου 2022,

– έχοντας υπόψη τις καταληκτικές παρατηρήσεις της Επιτροπής Ανθρωπίνων 
Δικαιωμάτων των Ηνωμένων Εθνών σχετικά με την Ειδική Διοικητική Περιοχή Χονγκ 
Κονγκ της Κίνας και την Ειδική Διοικητική Περιοχή Μακάο της Κίνας όσον αφορά την 
από μέρους τους εφαρμογή του Διεθνούς Συμφώνου για τα ατομικά και πολιτικά 
δικαιώματα, που εγκρίθηκε στις 27 Ιουλίου 2022,

– έχοντας υπόψη τη σινοβρετανική κοινή διακήρυξη του 1984 και τη σινοπορτογαλική 
κοινή διακήρυξη του 1987,

– έχοντας υπόψη την κοινή ανακοίνωση της Επιτροπής και της Ύπατης Εκπροσώπου της 
Ένωσης για Θέματα Εξωτερικής Πολιτικής και Πολιτικής Ασφάλειας, της 
12ης Μαρτίου 2019, με τίτλο «ΕΕ-Κίνα – Στρατηγική προοπτική» (JOIN(2019)0005),

– έχοντας υπόψη την απονομή του Βραβείου Ζαχάρωφ 2019 στον Ilham Tohti, Ουϊγούρο 
οικονομολόγο που μάχεται ειρηνικά για τα δικαιώματα της μειονότητας των Ουϊγούρων 
της Κίνας,

– έχοντας υπόψη την απόφαση του Συμβουλίου της ΕΕ, της 5ης Δεκεμβρίου 2022, να 
παρατείνει τα μέτρα που ελήφθησαν δυνάμει του κανονισμού (ΕΕ) 2020/1998 του 
Συμβουλίου, της 7ης Δεκεμβρίου 2020, σχετικά με περιοριστικά μέτρα κατά σοβαρών 

1 Κείμενα που εγκρίθηκαν, P9_TA(2022)0237.
2 ΕΕ C 336 της 2.9.2022, σ. 2.
3 ΕΕ C 117 της 11.3.2022, σ. 40.
4 ΕΕ C 15 της 12.1.2022, σ. 170.
5 ΕΕ C 456 της 10.11.2021, σ. 242.
6 ΕΕ C 433 της 23.12.2019, σ. 103.
7 ΕΕ C 399 της 24.11.2017, σ. 92.
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παραβιάσεων και καταπατήσεων των ανθρωπίνων δικαιωμάτων8,

– έχοντας υπόψη τις παρατηρήσεις του Προέδρου του Συμβουλίου, Charles Michel, μετά 
τη συνάντηση με τον Κινέζο Πρόεδρο, Xi Jinping, την 1η Δεκεμβρίου 2022,

– έχοντας υπόψη το δελτίο Τύπου της Ευρωπαϊκής Υπηρεσίας Εξωτερικής Δράσης 
(ΕΥΕΔ), της 2ας Δεκεμβρίου 2022, με τίτλο «EU-U.S.: Consultations between the U.S. 
Deputy Secretary of State Wendy Sherman and European External Action Service 
Secretary General Stefano Sannino» (ΕΕ-ΗΠΑ: Διαβουλεύσεις μεταξύ της 
Αναπληρώτριας Υπουργού Εξωτερικών των ΗΠΑ, Wendy Sherman, και του Γενικού 
Γραμματέα της Ευρωπαϊκής Υπηρεσίας Εξωτερικής Δράσης, Stefano Sannino),

– έχοντας υπόψη τον 11ο στρατηγικό διάλογο ΕΕ-Κίνας, της 28ης Σεπτεμβρίου 2021, 
μεταξύ του Αντιπροέδρου της Επιτροπής / Ύπατου Εκπροσώπου της Ένωσης για 
Θέματα Εξωτερικής Πολιτικής και Πολιτικής Ασφαλείας (ΑΠ/ΥΕ), Josep Borrell, και 
του Κινέζου Συμβούλου του Κράτους / Υπουργού Εξωτερικών, Wang Yi,

– έχοντας υπόψη το άρθρο 35 του Συντάγματος της Λαϊκής Δημοκρατίας της Κίνας, το 
οποίο ορίζει ότι οι πολίτες της Λαϊκής Δημοκρατίας της Κίνας πρέπει να απολαύουν 
της ελευθερίας του λόγου, του Τύπου, του συνέρχεσθαι, του συνεταιρίζεσθαι, της 
πορείας και της διαδήλωσης,

– έχοντας υπόψη το Διεθνές Σύμφωνο για τα ατομικά και πολιτικά δικαιώματα της 16ης 
Δεκεμβρίου 1966 που υπογράφηκε από την Κίνα το 1998 αλλά δεν κυρώθηκε ποτέ,

– έχοντας υπόψη το σχέδιο δράσης της ΕΕ για τα ανθρώπινα δικαιώματα και τη 
δημοκρατία 2020-2024 και τις κατευθυντήριες γραμμές της ΕΕ για τους υπερασπιστές 
των ανθρωπίνων δικαιωμάτων,

– έχοντας υπόψη την έκθεση της Ύπατης Αρμοστείας των Ηνωμένων Εθνών για τα 
Ανθρώπινα Δικαιώματα σχετικά με τη Σιντζιάνγκ, η οποία δημοσιεύτηκε στις 31 
Αυγούστου 2022,

– έχοντας υπόψη την Οικουμενική Διακήρυξη των Δικαιωμάτων του Ανθρώπου του 
1948,

– έχοντας υπόψη το άρθρο 144 παράγραφος 5 και το άρθρο 132 παράγραφος 4 του 
Κανονισμού,

Α. λαμβάνοντας υπόψη ότι η προαγωγή και ο σεβασμός των ανθρωπίνων δικαιωμάτων, 
της δημοκρατίας και του κράτους δικαίου θα πρέπει να βρίσκονται στο επίκεντρο των 
σχέσεων της ΕΕ με την Κίνα, σύμφωνα με τη δέσμευση της ΕΕ να υπερασπίζεται τις 
αξίες αυτές στην εξωτερική της δράση και τη δέσμευση της Κίνας να τις τηρεί στο 
πλαίσιο της δικής της αναπτυξιακής και διεθνούς συνεργασίας·

Β. λαμβάνοντας υπόψη ότι, από το 2020, η Κίνα εφαρμόζει πολύ αυστηρή πολιτική 
μηδενικών κρουσμάτων COVID-19, η οποία περιλαμβάνει μαζικά τεστ όπως και ad hoc 

8 ΕΕ L 410I της 7.12.2020, σ. 1.
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και μακροχρόνιους περιορισμούς της κυκλοφορίας, περιορίζοντας σοβαρά την 
ελευθερία και τα δικαιώματα των ανθρώπων·

Γ. λαμβάνοντας υπόψη ότι αυτοί οι σοβαροί περιορισμοί έχουν οδηγήσει σε συχνούς και 
παρατεταμένους περιορισμούς της κυκλοφορίας, μαζικές και συστηματικές απαιτήσεις 
τεστ και καραντίνας, καθώς και σε δυσανάλογους και σοβαρούς περιορισμούς στην 
ελεύθερη κυκλοφορία εντός της Κίνας· λαμβάνοντας υπόψη ότι οι περιορισμοί αυτοί 
έχουν επίσης οδηγήσει σε ελλείψεις εφοδιασμού βασικών αγαθών, 
συμπεριλαμβανομένων τροφίμων, σε περιορισμένη πρόσβαση στην υγειονομική 
περίθαλψη και σε αύξηση της ανεργίας των νέων στη Λαϊκή Δημοκρατία της Κίνας·

Δ. λαμβάνοντας υπόψη ότι, κατά τις ημέρες και τις εβδομάδες πριν από την έναρξη των 
εκτεταμένων διαδηλώσεων, σημειώθηκαν υψηλά επίπεδα έντασης σε ορισμένα 
εργοστάσια, όπως τα εργοστάσια Foxconn, τα οποία εγκατέλειψαν πολλοί εργαζόμενοι 
προκειμένου να αποφύγουν τους ριζικούς και καθολικούς περιορισμούς της 
κυκλοφορίας στα εργοστάσια μετά τις εξάρσεις κρουσμάτων COVID-19 εντός των 
εγκαταστάσεων παραγωγής και διαμαρτυρόμενοι για την επαναλαμβανόμενη μη 
καταβολή πριμ κατά τη διάρκεια των περιορισμών της κυκλοφορίας· λαμβάνοντας 
υπόψη ότι οι διαμαρτυρίες στα εργοστάσια έγιναν βίαιες και τα βίντεο στα μέσα 
κοινωνικής δικτύωσης έδειχναν την αστυνομία να χτυπά τους εργαζομένους·

Ε. λαμβάνοντας υπόψη ότι, λόγω της αυστηρής επιβολής των περιορισμών κυκλοφορίας, 
σε ορισμένες περιπτώσεις σφραγίζονταν ολόκληρα κτίρια, συμπεριλαμβανομένων των 
εξόδων έκτακτης ανάγκης· λαμβάνοντας υπόψη ότι στις 24 Νοεμβρίου ξέσπασε 
πυρκαγιά σε πολυκατοικία στο Urumqi της Σιντζιάνγκ, μια πόλη στην οποία είχε 
επιβληθεί συνεχής απαγόρευση κυκλοφορίας για περισσότερες από 100 ημέρες, και ότι 
κατά τη διάρκεια της πυρκαγιάς τουλάχιστον δέκα άνθρωποι έχασαν τη ζωή τους· 
λαμβάνοντας υπόψη ότι τοπικές πηγές και πολυάριθμες αναρτήσεις στα μέσα 
κοινωνικής δικτύωσης έχουν υπαινιχθεί πολύ υψηλότερο αριθμό θανάτων9 ο οποίος 
αγγίζει έως και τα 40 θύματα· λαμβάνοντας υπόψη ότι οι κάτοικοι αυτού του κτιρίου 
εικάζεται ότι κλειδώθηκαν στα διαμερίσματα τους και ότι οι πυροσβέστες 
καθυστέρησαν, πιθανώς λόγω των περιορισμών που είχαν επιβληθεί στο πλαίσιο της 
πολιτικής μηδενικών κρουσμάτων COVID-19·

ΣΤ. λαμβάνοντας υπόψη ότι, στις 26 Νοεμβρίου 2022, για πρώτη φορά μετά τις 
διαδηλώσεις της πλατείας Τιενανμέν το 1989, οι άνθρωποι βγήκαν στους δρόμους του 
Πεκίνου, της Σαγκάης και άλλων μεγάλων κινεζικών πόλεων και δήμων και, σύμφωνα 
με πληροφορίες, σε περισσότερα από 100 πανεπιστήμια, για να διαμαρτυρηθούν κατά 
της πολιτικής μηδενικών κρουσμάτων COVID-19 της Κίνας και να καταγγείλουν το 
αυταρχικό καθεστώς του Κομμουνιστικού Κόμματος της Κίνας· λαμβάνοντας υπόψη 
ότι οι διαδηλωτές υιοθέτησαν γρήγορα ως σύμβολο ένα λευκό φύλλο χαρτιού, ώστε να 
εκφράσουν τον θυμό τους για την καταστολή της ελευθερίας του λόγου·

Ζ. λαμβάνοντας υπόψη ότι η αστυνομία, αφού αρχικά επέδειξε αυτοσυγκράτηση, άρχισε 
γρήγορα να διαλύει τα πλήθη και να πραγματοποιεί εκτεταμένες συλλήψεις σε αρκετές 
πόλεις· λαμβάνοντας υπόψη ότι στη Σαγκάη, για παράδειγμα, η αστυνομία 
χρησιμοποίησε σπρέι πιπεριού για να διαλύσει περίπου 300 διαδηλωτές που είχαν 

9 https://edition.cnn.com/2022/12/01/china/china-protests-urumqi-fire-deaths-covid-dst-intl-hnk/index.html.

https://edition.cnn.com/2022/12/01/china/china-protests-urumqi-fire-deaths-covid-dst-intl-hnk/index.html
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συγκεντρωθεί· λαμβάνοντας υπόψη ότι οι αναρτήσεις σχετικά με τη διαμαρτυρία στις 
πλατφόρμες μέσων κοινωνικής δικτύωσης της Κίνας διαγράφηκαν αμέσως σε μια 
προσπάθεια καταστολής των επικρίσεων· λαμβάνοντας υπόψη ότι τα κινεζικά κρατικά 
μέσα ενημέρωσης έχουν μέχρι στιγμής απλώς αποφύγει την κάλυψη των διαδηλώσεων·

Η. λαμβάνοντας υπόψη ότι ορισμένοι διαδηλωτές ζητούν από τον Πρόεδρο Xi Jinping να 
παραιτηθεί, γεγονός που αποτελεί πρωτοφανή πρόκληση για τη σημερινή ηγεσία της 
χώρας·

Θ. λαμβάνοντας υπόψη ότι οι γυναίκες βρίσκονται στην πρώτη γραμμή αυτών των 
διαδηλώσεων· λαμβάνοντας υπόψη ότι τα δικαιώματα των γυναικών στην Κίνα έχουν 
επιδεινωθεί τα τελευταία χρόνια· λαμβάνοντας υπόψη ότι, σύμφωνα με μελέτες, ο 
περιορισμός της κυκλοφορίας αυξάνει τον κίνδυνο της έμφυλης ενδοοικογενειακής 
βίας·

Ι. λαμβάνοντας υπόψη ότι έχουν γίνει αναφορές για ισχυρή αστυνομική παρουσία και 
επεμβάσεις που οδήγησαν σε πολυάριθμες συλλήψεις ειρηνικών διαδηλωτών· 
λαμβάνοντας υπόψη ότι, σύμφωνα με διάφορες οργανώσεις ανθρωπίνων δικαιωμάτων, 
οι αρχές έχουν επίσης παρέμβει στο δικαίωμα των διαδηλωτών σε νομική 
εκπροσώπηση, με ορισμένους δικηγόρους να προειδοποιούνται από τις τοπικές αρχές 
να μην αναλαμβάνουν υποθέσεις·

ΙΑ. λαμβάνοντας υπόψη ότι το άρθρο 35 του Συντάγματος της Λαϊκής Δημοκρατίας της 
Κίνας διακηρύσσει πως οι πολίτες της Λαϊκής Δημοκρατίας της Κίνας απολαύουν της 
ελευθερίας του λόγου, του Τύπου, του συνέρχεσθαι, του συνεταιρίζεσθαι, της πορείας 
και της διαδήλωσης· λαμβάνοντας υπόψη ότι οι ελευθερίες που κατοχυρώνονται στο 
άρθρο αυτό παραβιάζονται συνεχώς·

ΙΒ. λαμβάνοντας υπόψη ότι, από τότε που ανέλαβε την εξουσία ο Πρόεδρος Xi Jinping τον 
Μάρτιο του 2013, η κατάσταση των ανθρωπίνων δικαιωμάτων στην Κίνα έχει 
επιδεινωθεί δραστικά· λαμβάνοντας υπόψη ότι η κινεζική κυβέρνηση έχει εντείνει την 
εχθρότητά της κατά των ανθρωπίνων δικαιωμάτων και του κράτους δικαίου· 
λαμβάνοντας υπόψη ότι η παράνομη μαζική επιτήρηση και παρακολούθηση των 
πολιτών της Κίνας έχει επεκταθεί·

ΙΓ. λαμβάνοντας υπόψη ότι, τα τελευταία χρόνια, οι κινεζικές αρχές έχουν καταστήσει 
αυστηρότερη τη λογοκρισία στο διαδίκτυο, ιδίως μετά την έξαρση της νόσου COVID-
19· λαμβάνοντας υπόψη ότι οι κινεζικές αρχές και η αστυνομία έχουν συγκροτήσει ένα 
από τα πλέον εξελιγμένα συστήματα επιτήρησης στον κόσμο, αποκτώντας πρόσβαση 
σε ισχυρό λογισμικό και τεχνολογία αναγνώρισης προσώπου, προκειμένου να 
περιορίζουν σε μεγάλο βαθμό τις θεμελιώδεις ελευθερίες με γενικευμένο τρόπο ή 
ακόμη και να παραβιάζουν μαζικά τα ανθρώπινα δικαιώματα· λαμβάνοντας υπόψη ότι 
υπάρχουν ανησυχίες πως, λόγω αυτών των τεχνολογιών μαζικής επιτήρησης και 
αναγνώρισης προσώπου, ο μηχανισμός ασφαλείας θα ασκήσει δίωξη κατά των 
διαδηλωτών σε μεταγενέστερο χρόνο·

ΙΔ. λαμβάνοντας υπόψη ότι, σύμφωνα με πρόσφατες εκθέσεις, οι κινεζικές αρχές έχουν 
εφαρμόσει το υψηλότερο επίπεδο λογοκρισίας «λόγω κατάστασης εκτάκτου ανάγκης» 
των μέσων ενημέρωσης στο πλαίσιο της πρόσφατης έξαρσης διαδηλώσεων· 
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λαμβάνοντας υπόψη ότι οι πλατφόρμες μέσων κοινωνικής δικτύωσης έχουν 
διαδραματίσει ενεργό και καθοριστικό ρόλο στη διάδοση περιεχομένου σε ολόκληρη τη 
χώρα· λαμβάνοντας υπόψη ότι οι δυνάμεις ασφαλείας σταμάτησαν επίσης πολίτες στον 
δρόμο, επιθεώρησαν τις ηλεκτρονικές συσκευές τους και τους ανάγκασαν να 
διαγράψουν ορισμένες εφαρμογές, περιεχόμενο και φωτογραφίες που σχετίζονταν με 
τις διαδηλώσεις· λαμβάνοντας υπόψη ότι, μετά το ξέσπασμα των διαδηλώσεων, οι 
κινεζικές αρχές άρχισαν αμέσως να παρακολουθούν, σε μαζική κλίμακα, εφαρμογές 
ανταλλαγής μηνυμάτων, μέσα κοινωνικής δικτύωσης και δεδομένα κινητής τηλεφωνίας 
που θεωρούν ύποπτα, καθώς και τη χρήση εικονικών ιδιωτικών δικτύων, προκειμένου 
να εντοπίζουν, να εκφοβίζουν και να παρενοχλούν άτομα που εικάζεται ότι οργανώνουν 
τις διαδηλώσεις και συμμετέχουν σε αυτές·

ΙΕ. λαμβάνοντας υπόψη ότι, τα τελευταία χρόνια, οι κινεζικές αρχές έχουν διαλύσει ομάδες 
της κοινωνίας των πολιτών και έχουν φυλακίσει πολλούς ανεξάρτητους ακτιβιστές, 
καθιστώντας εξαιρετικά δύσκολη τη διεξαγωγή διαδηλώσεων μεγάλης κλίμακας· 
λαμβάνοντας υπόψη ότι τους τελευταίους μήνες έχουν λάβει χώρα στην Κίνα και από 
Κινέζους υπηκόους εκτός της χώρας σποραδικές διαμαρτυρίες ως αντίδραση στην 
πολιτική σχετικά με τη νόσο COVID-19, στις οικονομικές δυσχέρειες, στη λογοκρισία 
και στις διευρυμένες εξουσίες του Προέδρου Xi·

ΙΣΤ. λαμβάνοντας υπόψη ότι η Κίνα συμμετέχει σε διασυνοριακή καταστολή και επιτήρηση 
μέσω διαφόρων δραστηριοτήτων που κυμαίνονται από την κατασκοπεία, τις 
κυβερνοεπιθέσεις, τις σωματικές επιθέσεις και την έκδοση κόκκινων σημάτων μέσω 
της Ιντερπόλ έως τα «εξωχώρια αστυνομικά τμήματα» στο έδαφος της ΕΕ·

ΙΖ. λαμβάνοντας υπόψη ότι, στο πλαίσιο μιας εθνικά συντονισμένης κίνησης, οι φοιτητές 
εστάλησαν από τα πανεπιστήμια στα σπίτια τους έναν μήνα νωρίτερα, προκειμένου να 
μην συνεχίσουν να συμμετέχουν σε οργανωμένες διαδηλώσεις·

ΙΗ. λαμβάνοντας υπόψη ότι ορισμένοι Κινέζοι διπλωμάτες έχουν εμπλακεί σε βία και 
απειλές κατά Κινέζων φοιτητών και αντιπάλων στο εξωτερικό, απαιτώντας να 
«απόσχουν από τη στρέβλωση και την απαξίωση των πολιτικών πρόληψης και ελέγχου 
της επιδημίας της Κίνας»·

ΙΘ. λαμβάνοντας υπόψη ότι η Κίνα επιδιώκει τη συστηματική δίωξη του λαού των 
Ουϊγούρων και άλλων εθνοτικών μειονοτήτων, υπερασπιστών των ανθρωπίνων 
δικαιωμάτων, κοινωνικών ακτιβιστών, θρησκευτικών ομάδων, δημοσιογράφων και 
διαδηλωτών κατά αδικιών, καθώς και τη διαρκώς αυξανόμενη καταστολή όλων των 
διαφωνούντων και των αντιπολιτευόμενων φωνών· λαμβάνοντας υπόψη ότι η απώλεια 
ανθρώπινων ζωών στην πυρκαγιά του Urumqi προσθέτει ακόμα μία τραγωδία στις 
βιαιοπραγίες κατά των ανθρωπίνων δικαιωμάτων που λαμβάνουν χώρα στην Αυτόνομη 
Περιφέρεια των Ουϊγούρων στη Σιντζιάνγκ·

1. καταδικάζει απερίφραστα την υπό την ηγεσία της κινεζικής κυβέρνησης αντίδραση στις 
ειρηνικές διαμαρτυρίες και τη δίωξη των ειρηνικών διαδηλωτών σε ολόκληρη τη Λαϊκή 
Δημοκρατία της Κίνας· εκφράζει τα συλλυπητήρια και την αλληλεγγύη του προς τα 
θύματα της πυρκαγιάς του Urumqi και τα μέλη των οικογενειών τους· καλεί την 
κινεζική κυβέρνηση να επιδείξει διαφάνεια όσον αφορά τον αριθμό των θυμάτων και 
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τις συνθήκες κάτω από τις οποίες έχασαν τη ζωή τους· ζητεί την ταχεία, 
αποτελεσματική και ενδελεχή διερεύνηση της πυρκαγιάς στο Urumqi·

2. εκφράζει την αλληλεγγύη του προς τον λαό της Κίνας στον αγώνα του για τις 
θεμελιώδεις ελευθερίες· καταδικάζει τη δίωξη των ειρηνικών διαδηλωτών· παροτρύνει 
όλες τις αστυνομικές δυνάμεις να αντιδρούν σύμφωνα με τα διεθνή πρότυπα, 
συμπεριλαμβανομένων των βασικών αρχών των Ηνωμένων Εθνών για τη χρήση βίας 
και πυροβόλων όπλων από όργανα επιβολής του νόμου·

3. εκφράζει τη σοβαρή ανησυχία του για τις παραβιάσεις των ανθρωπίνων δικαιωμάτων 
στην Κίνα, μεταξύ άλλων στο πλαίσιο της πολιτικής της για μηδενικά κρούσματα 
COVID-19·

4. σημειώνει ότι όλα τα θύματα της πυρκαγιάς στο Urumqi ανήκουν στην εθνότητα των 
Ουϊγούρων10, γεγονός που εντείνει τα δεινά αυτής της εθνοτικής ομάδας που έχει πέσει 
θύμα συστηματικών φρικαλεοτήτων κατά των ανθρωπίνων δικαιωμάτων οι οποίες 
λαμβάνουν χώρα στην Αυτόνομη Περιφέρεια των Ουϊγούρων στη Σιντζιάνγκ, και για 
τις οποίες το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο έχει αναγνωρίσει ότι συνιστούν εγκλήματα κατά 
της ανθρωπότητας και σοβαρό κίνδυνο γενοκτονίας11·

5. καταδικάζει απερίφραστα το γεγονός ότι η ελευθερία της έκφρασης, η ελευθερία του 
συνέρχεσθαι και η ελευθερία του Τύπου και των μέσων κοινωνικής δικτύωσης 
υπόκεινται σε αυστηρούς περιορισμούς στην Κίνα· καλεί την κινεζική κυβέρνηση να 
διασφαλίσει την ελευθερία της έκφρασης, του συνεταιρίζεσθαι, του συνέρχεσθαι, του 
Τύπου και των μέσων ενημέρωσης, όπως κατοχυρώνεται στο κινεζικό σύνταγμα και 
στο διεθνές δίκαιο για τα ανθρώπινα δικαιώματα·

6. καταδικάζει απερίφραστα τη βίαιη επίθεση κατά ενός ξένου δημοσιογράφου που 
κάλυπτε αυτές τις διαμαρτυρίες και την κράτησή του· υπενθυμίζει ότι η ελευθερία του 
Τύπου αποτελεί θεμελιώδη αρχή και ουσιαστικό πυλώνα κάθε δημοκρατίας· καλεί την 
Κίνα να διασφαλίσει ότι όλοι οι δημοσιογράφοι είναι σε θέση να εκτελούν το έργο τους 
ελεύθερα και χωρίς εμπόδια ή φόβο αντιποίνων, όπως προβλέπεται από την κινεζική 
νομοθεσία· τονίζει ότι θα πρέπει να διασφαλιστεί η ελευθερία του Τύπου και των 
μέσων ενημέρωσης· παροτρύνει τις κινεζικές αρχές να σταματήσουν να παρεμβαίνουν, 
να παρενοχλούν και να εκφοβίζουν δικηγόρους και επαγγελματίες του νομικού κλάδου, 
υπερασπιστές των ανθρωπίνων δικαιωμάτων και άλλα άτομα που εκφράζουν ανοιχτά 
την ανησυχία τους για τους διαδηλωτές ή που υπερασπίζονται το δικαίωμα ειρηνικής 
διαμαρτυρίας·

7. παροτρύνει την Κίνα να θέσει αμέσως τέλος στην καταστολή και τον εκφοβισμό 
ειρηνικών διαδηλωτών και να εγγυηθεί τα θεμελιώδη δικαιώματα όλων· καλεί τις 
κινεζικές αρχές να απελευθερώσουν αμέσως όλους τους διαδηλωτές που κρατούνται 
παράνομα· ζητεί όλα τα δεδομένα που συλλέχθηκαν πρόσφατα σχετικά με ειρηνικούς 
διαδηλωτές να διαγραφούν και να μην χρησιμοποιηθούν σε καμία υπόθεση στο μέλλον· 
ζητεί να ενημερωθούν τα μέλη της οικογένειας όλων των ατόμων που στερούνται της 
ελευθερίας τους σχετικά με τον τόπο στον οποίο βρίσκονται και τις κατηγορίες που 

10 https://www.rfa.org/english/news/uyghur/urumqi-fire-12022022172846.html.
11 Κείμενα που εγκρίθηκαν, P9_TA(2022)0237l.

https://www.rfa.org/english/news/uyghur/urumqi-fire-12022022172846.html
https://www.europarl.europa.eu/doceo/document/TA-9-2022-0237_EL.html
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τους έχουν απαγγελθεί·

8. αναγνωρίζει την πρόκληση του σχεδιασμού μιας πολιτικής για τη νόσο COVID-19 με 
σωστή ισορροπία μεταξύ της προστασίας της δημόσιας υγείας και της προστασίας των 
δικαιωμάτων και των ελευθεριών· υπενθυμίζει τη σημασία της αναλογικότητας· 
σημειώνει την πρόσφατη άρση ορισμένων από τους πιο καταπιεστικούς περιορισμούς 
λόγω της νόσου COVID-19 στην Κίνα·

9. σημειώνει το γεγονός ότι το κίνημα διαμαρτυρίας έχει ενώσει ανθρώπους με πολύ 
διαφορετικές καταβολές και έχει λάβει χώρα σε ολόκληρη την Κίνα· επισημαίνει το 
αξιοσημείωτο γεγονός ότι έχει εκφραστεί διεθνοτική αλληλεγγύη προς τα θύματα της 
πυρκαγιάς στη Σιντζιάνγκ, δεδομένου ότι ο πληθυσμός των Χαν της Κίνας δεν είχε 
αντιδράσει σημαντικά στο παρελθόν στην τραγική μοίρα των Ουϊγούρων τα τελευταία 
έξι χρόνια·

10. καλεί τις κινεζικές και τοπικές αρχές να θέσουν τέλος στην καταστολή των Ουϊγούρων 
και υπενθυμίζει ότι οι Ουϊγούροι στην περιοχή έχουν υποβληθεί σε εντατική επιτήρηση, 
καταναγκαστική εργασία, ακούσιες στειρώσεις και μέτρα πρόληψης των γεννήσεων, 
μεταξύ άλλων παραβιάσεων δικαιωμάτων, που ισοδυναμούν με εγκλήματα κατά της 
ανθρωπότητας και συνιστούν σοβαρό κίνδυνο γενοκτονίας· χαιρετίζει, στο πλαίσιο 
αυτό, την πρόταση της Επιτροπής να απαγορευτεί η είσοδος στην αγορά της ΕΕ 
προϊόντων που κατασκευάζονται με καταναγκαστική εργασία·

11. καταδικάζει απερίφραστα την εκτεταμένη χρήση μαζικής επιτήρησης και την τρέχουσα 
λογοκρισία των κοινωνικών δικτύων· παροτρύνει τις κινεζικές αρχές να θέσουν τέλος 
σε αυτές τις παραβιάσεις των θεμελιωδών δικαιωμάτων στην ιδιωτική ζωή και στην 
ελευθερία της έκφρασης, καθώς και στη χειραγώγηση των πληροφοριών στα μέσα 
κοινωνικής δικτύωσης·

12. επαναλαμβάνει τις ανησυχίες του για το γεγονός ότι οι κινεζικές αρχές δεν επέτρεψαν 
στην Ύπατη Αρμοστή των Ηνωμένων Εθνών για τα Ανθρώπινα Δικαιώματα, Michelle 
Bachelet, κατά τη διάρκεια της επίσκεψής της στην Κίνα, να έχει πλήρη πρόσβαση σε 
ανεξάρτητες οργανώσεις της κοινωνίας των πολιτών και υπερασπιστές των ανθρωπίνων 
δικαιωμάτων· επαναλαμβάνει την έκκλησή του προς τις κινεζικές αρχές να επιτρέψουν 
την ίδια ελεύθερη, ουσιαστική και απρόσκοπτη πρόσβαση ανεξάρτητων 
δημοσιογράφων, διεθνών παρατηρητών και ερευνητικών φορέων, 
συμπεριλαμβανομένων, ιδίως, των εντολοδόχων των ειδικών διαδικασιών του 
Συμβουλίου Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων των Ηνωμένων Εθνών και του Ειδικού 
Εντεταλμένου της Ευρωπαϊκής Ένωσης για τα ανθρώπινα δικαιώματα· υποστηρίζει την 
έκκληση που απηύθυναν 50 εμπειρογνώμονες των Ηνωμένων Εθνών στον τομέα των 
ανθρωπίνων δικαιωμάτων για τη θέσπιση ειδικής εντολής στο Συμβούλιο Ανθρωπίνων 
Δικαιωμάτων των Ηνωμένων Εθνών με σκοπό την παρακολούθηση και την υποβολή 
καταγγελιών όσον αφορά την κατάσταση των ανθρωπίνων δικαιωμάτων σε ολόκληρη 
την Κίνα· καλεί την ΕΕ και τα κράτη μέλη της να συνεχίσουν να συνεργάζονται με 
ομοϊδεάτες εταίρους για τη δημιουργία ενός ερευνητικού μηχανισμού στο Συμβούλιο 
Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων των Ηνωμένων Εθνών για την παρακολούθηση, την 
αξιολόγηση και τη δημοσιοποίηση εκθέσεων σχετικά με σοβαρές παραβιάσεις των 
ανθρωπίνων δικαιωμάτων σε ολόκληρη την Κίνα·
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13. παροτρύνει την ΕΕ και τα κράτη μέλη να παράσχουν προστασία και στήριξη στους 
ακτιβιστές για τα ανθρώπινα δικαιώματα και τη δημοκρατία στην Κίνα, προσεγγίζοντας 
ιδίως τις τοπικές και εθνικές αρχές, και εφαρμόζοντας πλήρως τις κατευθυντήριες 
γραμμές της ΕΕ για τους υπερασπιστές των ανθρωπίνων δικαιωμάτων και άλλες 
σχετικές πολιτικές της ΕΕ, συμπεριλαμβανομένου του νέου σχεδίου δράσης της ΕΕ για 
τα ανθρώπινα δικαιώματα και τη δημοκρατία· χαιρετίζει τη συνέχιση του καθιερωμένου 
διμερούς διαλόγου ΕΕ-ΗΠΑ για την Κίνα, και ιδίως τη δήλωση ότι οι στρατηγικές 
προοπτικές των Ηνωμένων Πολιτειών και της Ευρωπαϊκής Ένωσης δεν ήταν ποτέ πριν 
τόσο εναρμονισμένες·

14. καλεί την ΕΕ και άλλους διεθνείς οργανισμούς να παρακολουθούν και να αξιολογούν 
τον τρόπο με τον οποίο οι αντιδράσεις της Κίνας σε αυτές τις διαδηλώσεις 
εναρμονίζονται με τα διεθνή πρότυπα για τα ανθρώπινα δικαιώματα και τις 
υποχρεώσεις της βάσει του διεθνούς δικαίου για τα ανθρώπινα δικαιώματα· τονίζει ότι 
είναι σημαντικό η αντιπροσωπεία της ΕΕ στο Πεκίνο να συνεχίσει να παρακολουθεί 
την κράτηση ειρηνικών διαδηλωτών και τυχόν δίκες όσων διώκονται για την άσκηση 
του δικαιώματός τους στην ελευθερία του συνέρχεσθαι ειρηνικώς και της έκφρασης, 
εφαρμόζοντας πλήρως τις κατευθυντήριες γραμμές της ΕΕ για τους υπερασπιστές των 
ανθρωπίνων δικαιωμάτων και άλλες σχετικές πολιτικές της ΕΕ·

15. καλεί τον ΑΠ/ΥΕ Josep Borrell να δώσει συνέχεια, με συγκεκριμένα μέτρα, στις 
πρόσφατες συζητήσεις του Ευρωπαϊκού Συμβουλίου, εντατικοποιώντας τις συζητήσεις 
σε επίπεδο υπουργών Εξωτερικών των κρατών μελών· καλεί την ΕΥΕΔ και την 
Επιτροπή να οργανώσουν μόνιμη συζήτηση για την Κίνα στο πλαίσιο της ομάδας 
«Ασία-Ωκεανία»· εκφράζει την ικανοποίησή του για την απόφαση να παραταθούν οι 
κυρώσεις ως αντίδραση στις παραβιάσεις των ανθρωπίνων δικαιωμάτων στη Σιντζιάνγκ 
έως τις 8 Δεκεμβρίου 2023· επαναλαμβάνει την έκκλησή του για πρόσθετες κυρώσεις 
της ΕΕ κατά Κινέζων αξιωματούχων και οντοτήτων που ευθύνονται για εγκλήματα 
κατά της ανθρωπότητας· ενθαρρύνει τις αρχές των κρατών μελών της ΕΕ να εξετάσουν 
το ενδεχόμενο δίωξης των Κινέζων αξιωματούχων που θεωρούνται υπεύθυνοι για 
εγκλήματα κατά της ανθρωπότητας, βάσει της αρχής της διεθνούς δικαιοδοσίας·

16. εκφράζει τη βαθιά του ανησυχία για τις πρόσφατες αποκαλύψεις σχετικά με την 
παρουσία κινεζικών εξωχώριων αστυνομικών σταθμών σε πολλά κράτη μέλη της ΕΕ 
και σε ολόκληρο τον κόσμο· καλεί την Επιτροπή, το Συμβούλιο και τις εθνικές 
υπηρεσίες επιβολής του νόμου να διασφαλίσουν επειγόντως τον καλό συντονισμό 
προκειμένου να ρίξουν φως σε αυτές τις πρακτικές, να λάβουν τα κατάλληλα μέτρα και 
να κλείσουν όλα τα κινεζικά εξωχώρια αστυνομικά τμήματα· καλεί την ΕΕ και τα 
κράτη μέλη της, σε συντονισμό με ομοϊδεάτες εταίρους, να εντοπίσουν και να 
εξαλείψουν κάθε μέσο που διευκολύνει τις εκστρατείες διακρατικής καταστολής της 
Κίνας, ιδίως κατά μελών της διασποράς της·

17. παροτρύνει τα κράτη μέλη να τερματίσουν όλες τις συμφωνίες έκδοσης με την Κίνα και 
το Χονγκ Κονγκ· παροτρύνει περαιτέρω τα κράτη μέλη να επιδεικνύουν σύνεση κατά 
τη συνεργασία σε φόρουμ επιβολής του διεθνούς δικαίου, όπως η Ιντερπόλ και το 
Γραφείο των Ηνωμένων Εθνών για τον Έλεγχο των Ναρκωτικών και την Πρόληψη του 
Εγκλήματος· καλεί περαιτέρω τα κράτη μέλη να διασφαλίσουν δεόντως την ασφάλεια 
των Κινέζων προσφύγων που υπάγονται στη δικαιοδοσία τους, προκειμένου να 
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αποφευχθεί η αιχμαλωσία τους ή να «πειστούν να επιστρέψουν» ή να εισέλθουν σε 
χώρα εκτός ΕΕ από την οποία θα μπορούσαν εύκολα να επαναπατριστούν στην Κίνα·

18. καλεί όλα τα μέλη της διεθνούς κοινότητας και όλα τα ενδιαφερόμενα μέρη να 
αντιμετωπίσουν το ζήτημα της ελευθερίας της έκφρασης όταν συνεργάζονται με τη 
Λαϊκή Δημοκρατία της Κίνας· χαιρετίζει το γεγονός ότι ο Πρόεδρος του Ευρωπαϊκού 
Συμβουλίου, Charles Michel, έθεσε το ζήτημα των διαδηλώσεων στον Xi Jinping· ζητεί 
άνευ όρων ετοιμότητα για την επανάληψη του διαλόγου ΕΕ-Κίνας σχετικά με τα 
ανθρώπινα δικαιώματα, ο οποίος δεν έχει πραγματοποιηθεί για περισσότερα από τρία 
έτη· σημειώνει επίσης ότι όλοι οι Ευρωπαίοι ηγέτες θα πρέπει να ανακοινώσουν σαφώς 
στις κινεζικές αρχές την αποφασιστικότητα της ΕΕ να αντιδράσει στην κλιμάκωση της 
καταστολής κατά των διαδηλωτών θέτοντας το ζήτημα σε διεθνείς οργανισμούς, και 
ενδεχομένως να επιβάλει πρόσθετες κυρώσεις, εάν χρειαστεί·

19. αναθέτει στην Πρόεδρό του να διαβιβάσει το παρόν ψήφισμα στο Συμβούλιο, στην 
Επιτροπή, στον Αντιπρόεδρο της Επιτροπής / Ύπατο Εκπρόσωπο της Ένωσης για 
Θέματα Εξωτερικής Πολιτικής και Πολιτικής Ασφαλείας, στις κυβερνήσεις και τα 
κοινοβούλια των κρατών μελών, στον Γενικό Γραμματέα των Ηνωμένων Εθνών, στον 
Ύπατο Αρμοστή των Ηνωμένων Εθνών για τα Ανθρώπινα Δικαιώματα, στην 
κυβέρνηση και το κοινοβούλιο της Λαϊκής Δημοκρατίας της Κίνας και σε όλους τους 
πρεσβευτές της Λαϊκής Δημοκρατίας της Κίνας στα κράτη μέλη της ΕΕ.


